
Num
Chapter 2

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ר1 וַיְדַבֵּ֣
E–falou
H1696

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ל־ וְאֶֽ
e–a
H0413

ן אַהֲרֹ֖
'Aharon
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
para–dizer
H0559

E fallou o Senhor a Moysés e a Aarão, dizendo:

אִ֣יש2ׁ
Homem
H0376

עַל־
sobre

דִּגְל֤וֹ
estandarte–dele
H1714

בְאֹתֹת֙
em–sinais
H0226

לְבֵי֣ת
para–casa–de

ם אֲבֹתָ֔
pais–deles
H0001

יַחֲנ֖וּ
acamparão
H2583

בְּנֵי֣
filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

גֶד מִנֶּ֕
de–em–frente
H5048

יב סָבִ֥
ao–redor
H5439

הֶל־ לְאֹֽ
de–tenda–de
H0168

מוֹעֵ֖ד
encontro
H4150

יַחֲנֽוּ׃
acamparão
H2583

Os filhos d'Israel assentarão as suas tendas, cada um debaixo da sua bandeira, segundo as insignias da casa de 
seus paes; ao redor, defronte da tenda da congregação, assentarão as suas tendas.

וְהַחֹנִים3֙
E–os–que–acampam
H2583

דְמָה קֵ֣
para–leste

חָה מִזְרָ֔
para–nascente
H4217

גֶל דֶּ֛
estandarte–de
H1714

מַחֲנֵה֥
acampamento–de
H4264

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

לְצִבְאֹתָ֑ם
para–exércitos–deles

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

נַחְשׁ֖וֹן
Nachshon
H5177

בֶּן־
filho–de

ב׃ עַמִּינָדָֽ
'Amminadav
H5992

Os que assentarem as suas tendas da banda do oriente para o nascente serão os da bandeira do exercito de 
Judah, segundo os seus esquadrões, e Naasson, filho d'Amminadab, será principe dos filhos de Judah.

וּצְבָא֖ו4ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–contados–deles

אַרְבָּעָה֧
quatro
H0702

וְשִׁבְעִ֛ים
e–setenta
H7657

לֶף אֶ֖
mil
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
e–seis
H8337

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram setenta e quatro mil e seiscentos.

וְהַחֹנִ֥ים5
E–os–que–acampam
H2583

עָלָ֖יו
sobre–ele

ה מַטֵּ֣
tribo–de
H4294

יִשָּׂשכָר֑
Yissakhar
H3485

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

ר יִשָּׂשכָ֔
Yissakhar
H3485

נְתַנְאֵ֖ל
N'tan'el
H5417

בֶּן־
filho–de

ר׃ צוּעָֽ
Tsu'ar
H6686

E junto a elle assentará as suas tendas a tribu d'Issacar, e Nathanael, filho de Suhar, será principe dos filhos 
d'Issacar.

וּצְבָא֖ו6ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדָ֑יו
e–contados–dele

אַרְבָּעָה֧
quatro
H0702

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquenta
H2572

לֶף אֶ֖
mil
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
e–quatro
H0702

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

ס
§

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram cincoenta e quatro mil e quatrocentos.

ה7 מַטֵּ֖
tribo–de
H4294

זְבוּלֻן֑
Z'vulun
H2074

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

ן זְבוּלֻ֔
Z'vulun
H2074

אֱלִיאָ֖ב
'Eli'av
H0446

בֶּן־
filho–de

חֵלֹֽן׃
Chelon
H2497
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Depois a tribu de Zebulon; e Eliab, filho de Helon, será principe dos filhos de Zebulon.

וּצְבָא֖ו8ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדָ֑יו
e–contados–dele

שִׁבְעָה֧
sete
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquenta
H2572

לֶף אֶ֖
mil
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
e–quatro
H0702

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram cincoenta e sete mil e quatrocentos.

ל־9 כָּֽ
Todos
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
os–contados

לְמַחֲנֵה֣
para–acampamento–de
H4264

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

ת מְאַ֨
cem
H3967

לֶף אֶ֜
mil
H0505

וּשְׁמֹנִ֥ים
e–oitenta
H8084

אֶ֛לֶף
mil
H0505

ׁשֶׁת־ וְשֵֽ
e–seis–de
H8337

ים אֲלָפִ֥
milhares
H0505

וְאַרְבַּע־
e–quatro
H0702

מֵא֖וֹת
centenas
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
para–exércitos–deles

רִאשֹׁנָה֖
primeiro
H7223

עוּ׃ יִסָּֽ
viajarão
H5265

ס
§

Todos os que foram contados do exercito de Judah, cento e oitenta e seis mil e quatrocentos, segundo os seus 
esquadrões, estes marcharão os primeiros.

גֶל10 דֶּ֣
Estandarte–de
H1714

מַחֲנֵה֧
acampamento–de
H4264

רְאוּבֵ֛ן
R'uven
H7205

נָה תֵּימָ֖
para–sul
H8486

לְצִבְאֹתָ֑ם
para–exércitos–deles

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

ן רְאוּבֵ֔
R'uven
H7205

אֱלִיצ֖וּר
'Elitsur
H0468

בֶּן־
filho–de

שְׁדֵיאֽוּר׃
Sh'dey'ur
H7707

A bandeira do exercito de Ruben, segundo os seus esquadrões, estará para a banda do sul: e Eliasur, filho de 
Sedeur, será principe dos filhos de Ruben.

וּצְבָא֖ו11ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדָ֑יו
e–contados–dele

ה שִׁשָּׁ֧
seis
H8337

וְאַרְבָּעִ֛ים
e–quarenta
H0705

לֶף אֶ֖
mil
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
e–cinco
H2568

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles foram quarenta e seis mil e quinhentos.

וְהַחוֹנִ֥ם12
E–os–que–acampam
H2583

עָלָ֖יו
sobre–ele

ה מַטֵּ֣
tribo–de
H4294

שִׁמְע֑וֹן
Shim'on
H8095

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

שִׁמְע֔וֹן
Shim'on
H8095

שְׁלֻמִיאֵ֖ל
Shlumi'el
H8017

בֶּן־
filho–de

י׃ י־שַׁדָּֽ צוּרִֽ
Tsurishaddai
H6701

E junto a elle assentará as suas tendas a tribu de Simeão; e Selumiel, filho de Surisaddai, será principe dos filhos 
de Simeão.

וּצְבָא֖ו13ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–contados–deles

תִּשְׁעָה֧
nove
H8672

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquenta
H2572

לֶף אֶ֖
mil
H0505

וּשְׁלֹ֥שׁ
e–três
H7969

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram cincoenta e nove mil e trezentos.

ה14 וְמַטֵּ֖
E–tribo–de
H4294

גָּ֑ד
Gad
H1410

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

גָ֔ד
Gad
H1410

ף אֶלְיָסָ֖
'Elyasaf
H0460

בֶּן־
filho–de

ל׃ רְעוּאֵֽ
R'u'el
H7467

Depois a tribu de Gad; e Eliasaph, filho de Rehuel, será principe dos filhos de Gad.

וּצְבָא֖ו15ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–contados–deles

ה חֲמִשָּׁ֤
cinco
H2568

וְאַרְבָּעִים֙
e–quarenta
H0705

לֶף אֶ֔
mil
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
e–seis
H8337

מֵא֖וֹת
centenas
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
e–cinquenta
H2572
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E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram quarenta e cinco mil e seiscentos e cincoenta.

ל־16 כָּֽ
Todos
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
os–contados

לְמַחֲנֵה֣
para–acampamento–de
H4264

ן רְאוּבֵ֗
R'uven
H7205

ת מְאַ֨
cem
H3967

לֶף אֶ֜
mil
H0505

ד וְאֶחָ֨
e–um
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֥
e–cinquenta
H2572

אֶ֛לֶף
mil
H0505

וְאַרְבַּע־
e–quatro
H0702

מֵא֥וֹת
centenas
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֖
e–cinquenta
H2572

לְצִבְאֹתָ֑ם
para–exércitos–deles

וּשְׁנִיִּ֖ם
e–segundos
H8145

עוּ׃ יִסָּֽ
viajarão
H5265

ס
§

Todos os que foram contados no exercito de Ruben foram cento e cincoenta e um mil e quatrocentos e 
cincoenta, segundo os seus esquadrões: e estes marcharão, os segundos.

וְנָסַ֧ע17
E–viajará
H5265

הֶל־ אֹֽ
tenda–de
H0168

מוֹעֵד֛
encontro
H4150

מַחֲנֵה֥
acampamento–de
H4264

הַלְוִיִּ֖ם
os–Levi'im
H3881

בְּת֣וֹךְ
em–meio–de
H8432

מַּחֲנֹ֑ת הַֽ
os–acampamentos
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֤
como–que

֙ יַחֲנוּ
acampam
H2583

ן כֵּ֣
assim

עוּ יִסָּ֔
viajarão
H5265

ישׁ אִ֥
homem
H0376

עַל־
sobre

יָד֖וֹ
mão–dele
H3027

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
para–estandartes–deles
H1714

ס
§

Então partirá a tenda da congregação com o exercito dos levitas no meio dos exercitos: como assentaram as 
suas tendas, assim marcharão, cada um no seu logar, segundo as suas bandeiras.

גֶל18 דֶּ֣
Estandarte–de
H1714

מַחֲנֵה֥
acampamento–de
H4264

יִם אֶפְרַ֛
'Efrayim
H0669

ם לְצִבְאֹתָ֖
para–exércitos–deles

יָמָּ֑ה
para–oeste
H3220

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

יִם אֶפְרַ֔
'Efrayim
H0669

ע אֱלִישָׁמָ֖
'Elishama'
H0476

בֶּן־
filho–de

עַמִּיהֽוּד׃
'Ammihud
H5989

A bandeira do exercito d'Ephraim, segundo os seus esquadrões, estará para a banda do occidente; e Elisama, 
filho d'Ammihud, será principe dos filhos d'Ephraim.

וּצְבָא֖ו19ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–contados–deles

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

לֶף אֶ֖
mil
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
e–cinco
H2568

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram quarenta mil e quinhentos.

וְעָלָ֖יו20
E–sobre–ele

ה מַטֵּ֣
tribo–de
H4294

ה מְנַשֶּׁ֑
M'nasheh
H4519

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

ה מְנַשֶּׁ֔
M'nasheh
H4519

גַּמְלִיאֵ֖ל
Gamli'el
H1583

בֶּן־
filho–de

פְּדָהצֽוּר׃
P'dahtsur
H6301

E junto a elle a tribu de Manasseh: e Gamaliel, filho de Pedazur, será principe dos filhos de Manasseh.

וּצְבָא֖ו21ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–contados–deles

שְׁנַיִ֧ם
dois
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
e–trinta
H7970

לֶף אֶ֖
mil
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
e–duzentos
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram trinta e dois mil e duzentos.

ה22 וּמַטֵּ֖
E–tribo–de
H4294

ן בִּנְיָמִ֑
Binyamin
H1144

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

ן בִנְיָמִ֔
Binyamin
H1144

ן אֲבִידָ֖
'Avidan
H0027

בֶּן־
filho–de

י׃ גִּדְעֹנִֽ
Gid'oni
H1441

Depois a tribu de Benjamin: e Abidan, filho de Gideoni, será principe dos filhos de Benjamin,
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וּצְבָא֖ו23ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–contados–deles

ה חֲמִשָּׁ֧
cinco
H2568

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
e–trinta
H7970

לֶף אֶ֖
mil
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
e–quatro
H0702

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram trinta e cinco mil e quatrocentos.

ל־24 כָּֽ
Todos
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
os–contados

לְמַחֲנֵה֣
para–acampamento–de
H4264

יִם אֶפְרַ֗
'Efrayim
H0669

מְאַ֥ת
cem
H3967

אֶ֛לֶף
mil
H0505

נַת־ וּשְׁמֹֽ
e–oito–de
H8083

ים אֲלָפִ֥
milhares
H0505

וּמֵאָ֖ה
e–cem
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
para–exércitos–deles

ים וּשְׁלִשִׁ֖
e–terceiros
H7992

עוּ׃ יִסָּֽ
viajarão
H5265

ס
§

Todos os que foram contados no exercito de Ephraim foram cento e oito mil e cem, segundo os seus esquadrões: 
e estes marcharão os terceiros.

גֶל25 דֶּ֣
Estandarte–de
H1714

מַחֲנֵה֥
acampamento–de
H4264

ן דָ֛
Dan
H1835

נָה צָפֹ֖
para–norte
H6828

לְצִבְאֹתָ֑ם
para–exércitos–deles

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

ן דָ֔
Dan
H1835

אֲחִיעֶ֖זֶר
'Achi'ezer
H0295

בֶּן־
filho–de

י׃ ישַׁדָּֽ עַמִּֽ
'Ammishaddai
H5996

A bandeira do exercito de Dan estará para o norte, segundo os seus esquadrões: e Ahiezer, filho de Ammisaddai, 
será principe dos filhos de Dan.

וּצְבָא֖ו26ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–contados–deles

שְׁנַיִ֧ם
dois
H8147

ים וְשִׁשִּׁ֛
e–sessenta
H8346

לֶף אֶ֖
mil
H0505

ע וּשְׁבַ֥
e–sete
H7651

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram sessenta e dois mil e setecentos.

וְהַחֹנִ֥ים27
E–os–que–acampam
H2583

עָלָ֖יו
sobre–ele

ה מַטֵּ֣
tribo–de
H4294

ר אָשֵׁ֑
'Asher
H0836

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

ר אָשֵׁ֔
'Asher
H0836

פַּגְעִיאֵ֖ל
Pag'i'el
H6295

בֶּן־
filho–de

ן׃ עָכְרָֽ
'Okhran
H5918

E junto a elle assentará as suas tendas a tribu de Aser: e Pagiel, filho de Ochran, será principe dos filhos de Aser.

וּצְבָא֖ו28ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–contados–deles

אֶחָ֧ד
um
H0259

וְאַרְבָּעִ֛ים
e–quarenta
H0705

לֶף אֶ֖
mil
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
e–cinco
H2568

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram quarenta e um mil e quinhentos.

ה29 וּמַטֵּ֖
E–tribo–de
H4294

נַפְתָּלִ֑י
Naftali
H5321

וְנָשִׂיא֙
e–príncipe

לִבְנֵי֣
para–filhos–de

י נַפְתָּלִ֔
Naftali
H5321

ע אֲחִירַ֖
'Achira'
H0299

בֶּן־
filho–de

עֵינָֽן׃
'Eynan
H5881

Depois a tribu de Naphtali: e Ahira, filho de Enan, será principe dos filhos de Naphtali.

וּצְבָא֖ו30ֹ
E–exército–dele

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–contados–deles

ה שְׁלֹשָׁ֧
três
H7969

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquenta
H2572

לֶף אֶ֖
mil
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
e–quatro
H0702

מֵאֽוֹת׃
centenas
H3967

E o seu exercito, e os que foram contados d'elles, foram cincoenta e tres mil e quatrocentos.
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כָּל־31
Todos
H3605

הַפְּקֻדִים֙
os–contados

לְמַחֲ֣נֵה
para–acampamento–de
H4264

ן דָ֔
Dan
H1835

מְאַת֣
cem
H3967

לֶף אֶ֗
mil
H0505

וְשִׁבְעָה֧
e–sete
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquenta
H2572

לֶף אֶ֖
mil
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
e–seis
H8337

מֵא֑וֹת
centenas
H3967

לָאַחֲרֹנָה֥
por–último
H0314

יִסְע֖וּ
viajarão
H5265

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
para–estandartes–deles
H1714

פ
¶

Todos os que foram contados no exercito de Dan foram cento e cincoenta e sete mil e seiscentos: estes 
marcharão no ultimo logar, segundo as suas bandeiras.

אֵ֛לֶּה32
Estes
H0428

י פְּקוּדֵ֥
contados–de

בְנֵֽי־
filhos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

לְבֵי֣ת
para–casa–de

אֲבֹתָ֑ם
pais–deles
H0001

כָּל־
todos
H3605

י פְּקוּדֵ֤
contados–de

מַּחֲנֹת֙ הַֽ
os–acampamentos
H4264

ם לְצִבְאֹתָ֔
para–exércitos–deles

שֵׁשׁ־
seis
H8337

מֵא֥וֹת
centenas
H3967

אֶלֶ֙ף֙
mil
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
e–três–de
H7969

ים אֲלָפִ֔
milhares
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
e–cinco
H2568

מֵא֖וֹת
centenas
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
e–cinquenta
H2572

Estes são os que foram contados dos filhos de Israel, segundo a casa de seus paes: todos os que foram contados 
dos exercitos pelos seus esquadrões foram seiscentos e tres mil e quinhentos e cincoenta.

לְוִיִּ֔ם33 וְהַ֨
E–os–Levi'im
H3881

א ֹ֣ ל
não
H3808

הָתְפָּקְד֔וּ
foram–contados

בְּת֖וֹךְ
em–meio–de
H8432

בְּנֵי֣
filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
como–que

צִוָּ֥ה
ordenou
H6680

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosheh
H4872

Mas os levitas não foram contados entre os filhos de Israel, como o Senhor ordenara a Moysés.

יַּעֲשׂ֖ו34ּ וַֽ
E–fizeram

בְּנֵי֣
filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

כֹל כְּ֠
conforme–tudo
H3605

אֲשֶׁר־
que

צִוָּ֨ה
ordenou
H6680

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

ה מֹשֶׁ֗
Mosheh
H4872

ן־ כֵּֽ
assim

חָנ֤וּ
acamparam
H2583

לְדִגְלֵיהֶם֙
para–estandartes–deles
H1714

וְכֵן֣
e–assim

עוּ נָסָ֔
viajaram
H5265

ישׁ אִ֥
homem
H0376

יו לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
para–famílias–dele
H4940

עַל־
sobre

ית בֵּ֥
casa–de

יו׃ אֲבֹתָֽ
pais–dele
H0001

E os filhos de Israel fizeram conforme a tudo o que o Senhor ordenara a Moysés; assim assentaram o arraial 
segundo as suas bandeiras, e assim marcharam, cada qual segundo as suas gerações, segundo a casa de seus 
paes.
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